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WPROWADZENIE

Drogie Czytelniczki, Drodzy Czytelnicy, 

Przedstawiamy Państwu tom szczególny, zatytułowany OD POEMATU 
PROZĄ DO  SLAMU: O  EWOLUCJI OPOWIEŚCI POETYCKIEJ 
OD XIX DO XXI WIEKU / DU POÈME EN PROSE AU SLAM : SUR 
L’ÉVOLUTION DU RÉCIT POÉTIQUE DU XIXe AU XXIe SIÈCLE.  
To, w  dużej mierze, owoc przemyśleń, spotkań i  debat z  międzynarodowej 
konferencji, która odbyła się na Wolnym Uniwersytecie w  Brukseli (ULB), 
w  dniach  4–6 grudnia  2023  roku. Na zaproszenie brukselskiej polonistyki, 
Wydziału Literatur, Translatologii  i Komunikacji (LTC), a  także organizatorek 
konferencji, odpowiedzieli badaczki i badacze z Belgii, Francji, Kanady, Niemiec, 
Polski i Włoch. Tematem refleksji i przedstawianych na łamach tego tomu tekstów 
stała się opowieść poetycka, zarówno tekstowa, jak i głosowa, oscylująca w swej 
wyjątkowej oraz niejednolitej formie między prozą a poezją, czerpiąca z różnych 
gatunków i  rejestrów literatury oraz wypracowująca na przestrzeni wieków 
własne, zróżnicowane reguły, zasady oraz pokrewieństwa z  formami muzycz-
nymi czy pikturalnymi. Od Jeana-Jacques’a Rousseau i  jego Marzeń samotnego 
wędrowca (1782) po Paryski splin (1869) Charlesa Baudelaire’a, poemat prozą 
jako specyficzny gatunek ewoluuje, konsolidując, wyzwalając i  modernizując 
kody kulturowe. Jego pojawienie się aktywnie uczestniczy w  innowacji samej 
narracji, która przenika nowoczesną poezję, a  proza poetycka oraz wiersz 
wolny stają się narzędziami służącymi destrukcji zastanych gatunków, ale także 
pomagają w konstruowaniu nowych form literackich. Tym samym, w heteroge-
nicznej przestrzeni, żadne granice nie blokują już rozwoju sztuki poetyckiej, czego 
konsekwencją jest pojawienie się nowej tradycji poetyckiej w XX wieku i nowe 
hybrydowe formy ekspresji, takie jak pisanie automatyczne czy eksperymenty 
lingwistyczne w latach 60. XX wieku. Obecnie poetycka narracja, wciąż bardzo 
żywa, jest świadkiem poszerzania się o formę slamu, który z kolei nie zadowala 
się zwykłym odzwierciedlaniem problemów społecznych, ale chwyta za narzędzia 
krytyczne, by podkreślić powagę buntu i zaangażowanie w obliczu transformacji 
kulturowych, socjologicznych i politycznych. 

Redaktorki tomu postanowiły podzielić teksty artykułów, „wertykalnie” 
oraz „horyzontalnie”, na symetryczne części, ponad podziałami lingwistycznymi 
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i  poniekąd ponad przynależnościami tożsamościowymi, układając każdy tekst 
najpierw w języku polskim – języku głównym „Prac Polonistycznych”, następnie 
w języku francuskim, z początkowym trójjęzycznym określeniem tytułów artyku-
łów, trójjęzycznymi streszczeniami oraz słowami kluczowymi (polski, francuski, 
angielski), a także każdorazowo jedną, wspólną, bibliografią, zawierającą w miarę 
możliwości – adekwatnie przytoczone dzieła w  językach oryginału i  tłuma-
czenia, tj. głównie języka francuskiego lub języka polskiego. W  podziale na 
poszczególne części tomu i w ich tytułach przyświecała nam chęć podążania linią 
czasu – od XIX wieku (z  incydentalnym zapuszczaniem się do wcześniejszych 
epok, np. antyku lub średniowiecza czy wieku XVIII) do wieku XXI i do czasu 
teraźniejszego. Jednocześnie tytuły poszczególnych sześciu części przywołują 
także rozważania teoretyczne, gatunkowe, powinowactwa dyscyplin i odejścia od 
literatury w stronę różnych dziedzin, tak by nie umniejszyć bogactwa i prezento-
wanego na łamach artykułów badawczego novum. W konsekwencji zostaje więc 
zbudowana metarefleksja ponad podziałami i granicami, dlatego – zgodnie z ideą 
konferencji – w  niniejszym tomie, w  poszczególnych jego częściach, badacze 
różnego pochodzenia i różnych języków oraz różnych generacji, sąsiadują, twór-
czo i radośnie, ze sobą. Taki układ sprzyja ostatecznie ukazaniu esencji fenomenu 
opowieści poetyckiej, poematu prozą, prozy poetyckiej, czy slamu.

Pierwszą część, zatytułowaną RODOWODY POETYCKIEJ OPOWIE-
ŚCI: POEMAT PROZĄ I WIEK XIX, otwiera artykuł zasłużonego belgijskiego 
badacza, Michela Brixa, który stawia wiele pytań, dotyczących zarówno korzeni 
i pochodzenia gatunku zwanego „poematem prozą”, jak i cech formalnych oraz 
– delimitujących sam proces powstawania dzieł prozą i wierszem – dat. Członek 
Królewskiej Akademii Języka i Literatury Francuskiej w Belgii i  emerytowany 
profesor Uniwersytetu w  Namur w  swych refleksjach koncentruje się przede 
wszystkim na francuskojęzycznym wieku XIX, wskazując fundamentalne teksty 
Bertranda, Baudelaire’a, Rimbauda i Verlaine’a, ale swą szeroką, panoramiczną 
refleksją sięga także do średniowiecznych zasobów literatury i przywołuje ważkie 
przykłady tekstów spoza języka francuskiego, np. Księgi pielgrzymstwa i narodu 
polskiego (1832) Adama Mickiewicza. Brix zwraca uwagę czytelnika na proble-
matykę porowatości granic, oddzielających prozę od wiersza i otwarcie w związku 
z nią niezliczonych możliwości między formalnymi kategoriami, jakie stanowią 
proza i poezja. Badacz zastanawia się, dlaczego poemat prozą jest niemal niemoż-
liwy do zdefiniowania i sugeruje kilka odpowiedzi na te pytania w odniesieniu 
do literatury francuskiej. 

Kolejny artykuł, autorstwa Colline Charli, zaprasza nas w fascynującą podróż 
tropem dziewiętnastowiecznych fantasmagorii. Badaczka z  Uniwersytetu Bor-​
deaux Montaigne i Uniwersytetu Eberhard Karls w Tybindze przedstawia nam 
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poemat prozą w oryginalnej odsłonie jako ciąg obrazów sprzed epoki kinema-
tografu. Z wielką maestrią pokazuje wpływ wynalazków optycznych z przełomu 
XVIII i XIX wieku na ówczesne europejskie społeczeństwo. Ukazuje, jak fanta-
smagoria Étienne’a-Gasparda Robertsona, przerażający pokaz latarni magicznych 
stworzony w Paryżu w latach 90. XVIII wieku, wiąże się ze snami i pierwszym 
doświadczeniem kolektywnej iluzji, stanowiąc punkt odniesienia w XIX-wiecznej 
kulturze optycznej. Ten arcyciekawy artykuł pokazuje, w  jaki sposób fuzja idei 
i obrazów, zainspirowana blaknięciem fantasmagorii, wzmacnia poetycki sposób 
tworzenia w  Śnie Aloysiusa Bertranda (1842) i  Metropolii Arthura Rimbauda 
(1895) dzięki próbie zakłócenia gatunku, charakterystycznej dla pierwszych 
poematów prozą.

Trzeci artykuł, profesora Uniwersytetu Warszawskiego Grzegorza P. Bąbiaka, 
przedstawia pejzaż poetyckiej opowieści polskiego poematu prozą goszczącego na 
łamach tak ważnego pisma, jakim była „Chimera” Zenona Przesmyckiego. Autor 
przywołuje dwa zapomniane utwory Marii Zawieyskiej, córki Marii Konop-
nickiej, czyli Laury Konopnickiej-Pytlińskiej oraz cykl Zdzisława Dębickiego. 
Bąbiak pioniersko przesuwa granicę pojawienia się poematu prozą w  Polsce, 
sytuując ją o kilka lat wcześniej niż funkcjonuje ona w literaturze przedmiotu. 
Badacz rozpoznaje utwory, uzupełnia i  poszerza ustalenia monografii dotyczą-
cych poematów prozą i  wykazuje, że na łamach „Chimery” gatunek ten był 
w porównaniu z innymi pismami literackimi bardzo często wykorzystywany.

Część pierwszą tomu zamyka artykuł profesor Marzeny Karwowskiej, która 
przygląda się gatunkowi opowieści poetyckiej zarówno ze względu na tytułowe 
hasło wywoławcze „poematu prozą”, jak i  jego powinowactwa z prozą liryczną 
oraz mitem, biorąc na warsztat Legendy tęsknoty Bolesława Leśmiana (1905). 
Autorka, specjalizująca się w  badaniach nad Leśmianem, podejmuje się próby 
interpretacji jego mało znanych utworów w  odwołaniu do antropologicz-
nych badań nad wyobraźnią twórczą Gilberta Duranda i Gastona Bachelarda. 
Rezultatem owej skrupulatnej analizy badaczki z Uniwersytetu Łódzkiego stają 
się nośne wnioski. Karwowska wykazuje bowiem, że Leśmian sięga do starych 
narracji (eposy archaiczne, mity, baśnie), a jego wyobraźnię modyfikuje twórczo 
kulturowy kod symboliczno-mityczny typowy dla schizomorficznej orientacji 
wyobraźni. Zastosowanie Durandowskiej perspektywy antropologicznych struk-
tur wyobraźni pozwala jej zauważyć w tekstach Leśmiana persewerację jako zasadę 
porządkowania obrazów. Znajdujemy się więc jako czytelnicy w samym centrum 
opowieści i przyswajania obrazów cierpienia, gdzie opowieści poetyckie uosabiają 
antropologiczny model homo patiens, prezentując tragiczną antropologię bohate-
rów i prowadząc do estetycznej kategorii smutku.
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Druga część tomu zatytułowana została TRANZYCJE I METAMORFOZY 
GATUNKOWE Z  PRZEŁOMU XIX I  XX WIEKU, by podkreślić zmiany 
gatunkowe w opowieści poetyckiej, które zachodzą zarówno w wieku XIX, jak 
i  XX, tak synchroniczne, jak i  diachroniczne. Tę część tomu otwiera profesor 
Agnieszka Kluba z Instytutu Badań Literackich Polskiej Akademii Nauk, której 
zasług w badaniu gatunku „poematu prozą” nie sposób przecenić. Jej rozważania, 
prowadzone tym razem pod kątem lirycznej opowieści, mieszczą się w szerokiej 
perspektywie czasowej. Autorka omawia więc relację między liryzmem a narra-
cyjnością poematu prozą oraz rozważa, na ile złożony charakter tej relacji pomaga 
w lepszym zrozumieniu, czym jest opowieść poetycka (le récit poétique) w owej 
formie literackiej. Zastanawia się również, czy narrację poetycką w slamie można 
uznać za kontynuację opowieści poetyckiej w poemacie prozą. Badaczka, podró-
żując refleksyjnie od XIX wieku i poematu po dzisiejszy slam, przywołuje wiążącą 
dla jej myśli nowocześnie rozumianą kategorię liryzmu, przypominając nam, 
jak wiele można zyskać, jeśli zrezygnuje się z uporczywego trzymania się nazwy 
„poemat prozą”, którą sam Baudelaire miał w końcu porzucić. Ostatecznie, 
autorka wspaniałej monografii poświęconej poematowi prozą stawia hipotezę, 
że powstanie slamu interpretować można raczej jako reakcję na wywołaną przez 
hegemonię wiersza wolnego, dyspersję poetyckiego „ja”.

Drugi artykuł drugiej części tomu przenosi nas w  czasy polskiego futury-
zmu i  pierwszych, historycznych awangard. Poświęcony został analizie Tramu 
wpopszek ulicy Jerzego Jankowskiego (1920), koncentrując się na kwestii 
zamieszczonych w tym tomie narracji poetyckich pierwszego polskiego futury-
sty. Jego autorka, Marta Baron-Milian z Uniwersytetu Śląskiego w Katowicach, 
bada pograniczne formy, które opisane zostają w perspektywie różnych tradycji 
poematu prozą oraz obserwuje najróżniejsze inspiracje modernistyczne, symboli-
styczne i awangardowe, widoczne w nawiązaniach do gatunków dziennikarskich 
i  publicystycznych, tradycji poematów prozą Charles’a  Baudelaire’a  i  Arthura 
Rimbauda, poezji Tadeusza Micińskiego oraz eksperymentów futurystycznych 
Filippa Tommasa Marinettiego. Szczegółowej interpretacji pozostaje poddana 
Pszemiana (1910) Jankowskiego, w której na plan pierwszy wysuwają się zwie-
rzęcy bohaterowie oraz interteksty, prowadząc do szczególnego typu przenikania 
się form poetyckich i prozatorskich w twórczości tego autora.

Artykuł Very Kazartsevej z Uniwersytetu w Strasburgu podejmuje zagadnie-
nia traumy i syntezy sztuk w poemacie prozą na przykładzie Natura Naturans. 
Natura Naturata Aleksandra Dobrolubowa (1895), rosyjskiego symbolisty, 
urodzonego w Warszawie. Autorka przedstawia biografię pisarza, wraz z traumą 
utraty, pokazując, jak przejawia się ona w poemacie prozą, który korzysta z syne-
stezji sztuk, a jednocześnie przedstawia terapeutyczną formę literatury, gdyż ów 
poemat przezwycięża problem niewyrażalności traumatycznego doświadczenia.
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Drugą część tomu zamyka artykuł znawcy dzieła Henriego Michaux, profe-
sora Wacława Rapaka z  Uniwersytetu Jagiellońskiego w  Krakowie. Tekst ten 
w  zręczny sposób przedstawia związki gatunkowe i  cechy szczególne różnych 
poematów prozą Michaux. Rapak koncentruje się nie na kwestii liryzmu 
poematu prozą, ale na jego zdolności do opisu oraz narracji. Na przykładzie 
Niejakiego Piórki (1963) [Un certain Plume] (1930) stawia tezę, którą w trakcie 
swego wywodu uargumentowuje, że mamy do czynienia z opowieścią zawartą 
w formie opowiadania, którego struktura spełnia wymogi funkcji poetyckiej. 

Trzecia część tomu, nosząca tytuł KONFIRMACJE POEMATU PROZĄ 
W  AUTORSKICH REALIZACJACH XX WIEKU, przenosi nas w  środek 
dwudziestego stulecia. Dorota Walczak-Delanois, profesor Wolnego Uniwer-
sytetu w  Brukseli (ULB), przygląda się poematom prozą autorstwa Berthe 
Delépinne, która przywraca liryczność prozie, jakby poza formalnymi dyskusjami, 
choć nawiązując do literackich autorytetów i tekstów, których lektura okazuje się 
dla niej ważna. Badaczka wskazuje za Arystotelesem, na istotę poznania zmysło-
wego, znaczącego w literaturotwórczej lustrzanej funkcji odbicia. Wykazuje, że 
daje się ono zawsze określić znakiem entuzjazmu i pozytywnego wartościowania, 
ponieważ jest światotwórcze i jako takie umożliwia rozpoznanie i przekazanie do- 
i od-środkowej relacji siebie i świata poza „ja”, a forma poematu prozą pozwala 
Delépinne najlepiej je przeprowadzić i  utrwalić. Walczak-Delanois, analizując 
mało znane poematy prozą Delépinne, w oryginalny sposób łączy komparaty-
stycznie figurę obserwatora i Baudelairowskiego flâneura, uruchamiając literacki 
potencjał zmysłowego poznania oraz pioniersko porównując intymny, zminiatu-
ryzowany świat przedstawiony do prozy Brunona Schulza. 

Belgijski autor Robert Goffin i jego procesy twórcze znajdują się w centrum 
zainteresowania badaczki z Uniwersytetu Komisji Edukacji Narodowej w Krako-
wie, Agnieszki Kukuryk. Przedstawia nam ona wielość talentów pisarza, który 
zanurza czytelnika w świecie fuzji muzyki i  literatury. Autorka na przykładach 
wierszy Goffina, przesyconych modernizmem i  surrealizmem, pokazuje, jak 
poeta dokonuje introspekcji duszy ludzkiej i w jaki sposób poprzez długie, proza-
torskie wersy inspirowane jazzem i jego filozofią zmierza w stronę improwizacji. 
Goffin, przekraczając granice języka i łącząc słowa, aby doprowadzić do burzli-
wych spotkań, ujawnia głębię podświadomości i nieświadomości. Porównywany 
do Apollinaire’a, wyróżnia się płynnością i  synkopowanym rytmem, oferując 
czytelnikowi wyjątkowe doznania. W  swym przenikliwym studium Kukuryk 
analizuje znaczące miejsce jazzu w twórczości Goffina, gdzie muzyka wykracza 
poza granice literatury, ucieleśniając pragnienie wolności artystycznej i społecz-
nej, jednocześnie eksplorując zakamarki podświadomości.

Kolejna autorka trzeciej części tomu, Zofia Paetz z Uniwersytetu im. Adama 
Mickiewicza w Poznaniu, skupia się na przedstawieniu strategii deskrypcji w poema-
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tach prozą Jerzego Ficowskiego. Artykuł, wykorzystując uruchamiane w tekstach 
Ficowskiego kategorie: spodu, lewej strony i nicowania, przedstawia lekturę czte-
rech poematów prozą z tomu Amulety i definicje (1960). Mamy w nim do czynienia 
z podstawowymi założeniami nurtu czytania powierzchniowego (surface reading); 
w  świetle dyskutowanej w  jego ramach opozycji powierzchni i głębi proponuje 
rozwinięcie znanej ze strukturalistycznych pism formuły chwytu poetyckiego. Na 
podstawie definicyjnej podwójności (amuletów i  definicji) autorka diagnozuje 
poetyckie strategie Ficowskiego i  ukazuje poematy prozą autora jako literacki 
odpowiednik fizycznej dynamiki ruchu (obchodzenia przedmiotu zainteresowa-
nia, jego podnoszenia i  obracania) pozwalającej na zmianę perspektywy, która 
umożliwia wielowymiarowe, przestrzenne widzenie rzeczy. 

Trzecią część tomu, która pokazuje różne wymiary dwudziestowiecznego 
poematu prozą, zamyka artykuł Piotra Bogaleckiego, profesora z Uniwersytetu 
Śląskiego w Katowicach, traktujący o polskim poemacie prozą. Autor próbuje 
ustalić wyznaczniki gatunkowe postsekularnego poematu prozą, przedstawiając 
jego charakterystykę i  śledząc jego główne tendencje rozwojowe w  literaturze 
polskiej po 1945 roku. Biorąc pod uwagę tematyczny motyw ryby, poddaje 
analizie utwory Stanisława Barańczaka (Ryba), Krystyny Miłobędzkiej (Małe 
mity), Juliana Kornhausera (Poniedziałek, św. sumik z Opatkowic) oraz Barbary 
Klickiej (Sieć czwarta), uruchamiając bogatą symbolikę religijną i liczne biblijne 
interteksty. Analizowane przez badacza poematy prozą zostają zdekonstruowane 
i zreinterpretowane, w efekcie czego utwory stają się raczej opowieściami o seku-
laryzacji konfesyjnie pojmowanego chrześcijaństwa niż o jego żywotności.

W  części czwartej zatytułowanej GŁOSOWE, GEOGRAFICZNE, 
EKOLOGICZNE I  INNE ASPEKTY GATUNKU NA PRZEŁOMIE 
XX  I  XXI  WIEKU przyglądamy się różnorodności możliwych kontekstów 
i  odczytań na przełomie XX i  XXI stulecia. I  tak, profesor Andrzej Hejmej 
z  Uniwersytetu Jagiellońskiego w  Krakowie przedstawia oryginalną koncepcję 
poematu prozą Julii Hartwig. W artykule pt. „Mówiąc nie tylko do siebie”. Poemat 
prozą i głos Julii Hartwig analizuje znaczenie głosu, praktyk mówienia i wymiary 
wokalności w miniaturach literackich Hartwig, szczególnie eksponując sposób 
intermedialnego współtworzenia zapisu oraz interpretację podwójnego archi-
wum literatury na tle tradycji poematu prozą. Hejmej skupia się na tomie poezji 
Mówiąc nie tylko do siebie. Poematy prozą (2003), a zwłaszcza na tytułowym wier-
szu, w trzech różnych wersjach, który posiada także autorską realizację głosową; 
swe rozważania osadza w  kontekście intermedialności w  dzisiejszej kulturze 
akuzmatycznej.

David Bédouret z Uniwersytetu w Tuluzie oraz Sandrine Bédouret-Larraburu 
z  Uniwersytetu Pau i  Pays de l’Adour proponują bardzo ciekawą kombinację 
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oglądu, krzyżując kompetencje lingwistyczne i geograficzne. Ich wspólny arty-
kuł zatytułowany Współczesny francuski poemat prozą: doświadczenie językowe 
i przestrzenne bada eksperymenty poetyckie prozą trzech autorów. Są to: Robert 
Marteau, Jacques Ancet i Jean-Louis Giovannoni. Spójność doświadczenia życio-
wego i językowego wskazuje na wymiar ideowy wymienianych miejsc, określonych 
w artykule jako terytoria i przypisanych do trzech autorów, karmiąc jednocześnie 
wyobraźnię przestrzenną czytelnika. Autorzy eksponują zręcznie pracę nad języ-
kiem trójki pisarzy, zróżnicowanie rytmów i  struktur, a  tym samym – dbałość 
o czytelnika, który staje się odbiorcą nietuzinkowego, osobistego doświadczenia 
przestrzeni, co wpływa na modyfikację jego wyobrażenia opisanych miejsc.

Valérie T. Bravaccio z Akademii Wersalskiej proponuje nam w kolejnej części 
Spotkanie z poetyką Jeana-Charles’a Vegliante’a. Jej artykuł eksponuje istotę „labo-
ratorium poezji” dyrektora grupy badawczej, profesora i przede wszystkim poety 
– Jeana-Charlesa Vegliante’a. Bravaccio pokazuje problematykę poematu prozą 
jako nieustanne pole spotkań o  zróżnicowanej amplitudzie i  wielu częściach 
wspólnych między poezją a prozą, rozumianymi jako dwa wielkie języki literatury. 

Czwartą część zamyka artykuł badacza o  podwójnej afiliacji: Łukasz Kraj 
z Uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowie i Uniwersytetu w Coimbrze przed-
stawia nam artykuł pt. Między literaturą a botaniką. Koncepcja „szczepienia” tekstu 
Michaela Mardera oraz przyczynek do jej zastosowania w analizie tekstu literackiego. 
Ukazuje on heterogeniczną prozę Patyki, badyle Urszuli Zajączkowskiej (2019), 
którą przedstawia jako przykład „szczepienia” tekstu według teorii Michaela 
Mardera. Oprócz krytycznego studium nad roślinami, zainteresowania wszelkimi 
hybrydycznymi formami myślenia i pisania o roślinnych organizmach, Kraj przed-
stawia Marderowską teorię „szczepienia” tekstu i myśli, odczytując eseje Urszuli 
Zajączkowskiej także jako wybór przeszczepień wybranych strategii literackich. 

Część piąta tomu zaprasza do refleksji nad poematem prozą współcześnie, 
w  wieku XXI. POEMAT PROZĄ W  ROZLEGŁYCH AMPLITUDACH 
ODCZYTAŃ XXI WIEKU otwiera tekst profesor Kingi Siatkowskiej-Callebat 
z  Sorbony poświęcony problematyce granic międzygatunkowych dziś. Artykuł 
pt. Dorota Masłowska a zacieranie się granic gatunkowych: między slamem a hip-
-hopem, między poezją, teatrem i  prozą wprowadza nas w  krąg fascynujących 
eksperymentów literackich oraz w świat slamu, rapu i hip-hopu, przedstawiając 
jednocześnie porównanie dwóch wybranych hybrydowych powieści Doroty 
Masłowskiej, Paw królowej (2005) oraz Inni ludzie (2018). Siatkowska-Callebat 
śledzi zabiegi prozodyczne, rytmy, rymy, podział na wersy, aliteracje, teatralność 
i  oralność dzieł Masłowskiej, wykazując, jak twórczość tej uznanej pisarki na 
przestrzeni lat przechodzi od sfery oddziaływania hip-hopu w  kierunku slamu 
i udowadniając, jak dalece zatarte są we współczesnej literaturze granice gatunkowe.
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Tekst Zuzanny Sali z  Uniwersytetu Jagiellońskiego w  Krakowie Narracja 
zdefamiliaryzowanego realizmu. Adam Kaczanowski przedstawia sylwetkę fascy-
nującego poety, prozaika i  performera, którego narracyjne formy wierszowe 
ukazują dojrzały synkretyzm rodzajowy. Badaczka analizuje poezję Kaczanow-
skiego, wykorzystując koncepty Marka Fishera z książki The Weird and the Eerie 
[Dziwaczne i osobliwe] (polskie wydanie 2023) i wykazując, że przynależy ona 
do specyficznie rozumianego realizmu w sztuce. 

Yoana Ganowski, badaczka z Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Pozna-
niu i Wolnego Uniwersytetu w Brukseli (ULB) przedstawia oryginalny artykuł, 
zatytułowany „Śmiać się do łez” albo humor w polskich i belgijskich poèmes en prose 
XXI wieku. Podejmuje się ona zbadania rzadko opisywanej przez badaczy proble-
matyki, związanej z  rejestrem poetyckim utworów; jeszcze rzadziej poruszanej 
w analizie poematów prozą. W artykule Yoany Ganowski analizie i porównaniu 
poddanych zostaje sześć wierszy autorów takich jak: Frédéric Saenen, Grzegorz  
Wróblewski, Christophe Van Rossom, Julia Szychowiak, Timotéo Sergoï i Marcin 
Pierzchliński. Komparatystyczne studium identyfikuje podobieństwa i  różnice 
między badanymi literaturami, pytając o  intencje stojące za wykorzystaniem 
humoru w gatunku poematu prozą, w świetle m.in. Freudowskich i Baudelaire’ow-
skich koncepcji humoru i śmiechu.

Część piątą zamyka artykuł Agatina Lo Castro z  paryskiego Uniwersytetu 
Paris-Est Créteil i z Uniwersytetu w Katanii. W artykule Refleksje na temat pisania 
o  tekście mówionym: twórcze, oznajmujące i  tematyczne perspektywy przedstawia 
on utwór mówiony Léonory Miano Ce qu’il faut dire [To, co trzeba powiedzieć] 
(2019). Lo Castro bada układ graficzny i jego funkcje, konstrukcję etosu, który 
ma na celu zbudowanie tekstowej podróży zakorzenionej w  analizie relacji 
między Europą a  kontynentem afrykańskim, a  także osobiste zaangażowanie 
autorki w kwestie współczesnego i postkolonialnego świata.

Ostatnia część tomu odnosi się do okresu teraźniejszego i opowieści poetyc-
kiej hinc et nunc. PEJZAŻ TERAŹNIEJSZY POETYCKIEJ OPOWIEŚCI 
W  SLAMIE zawiera, podobnie jak poprzednie części tomu, cztery artykuły. 
Dagmara Świerkowska-Kobus z Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Pozna-
niu pokazuje drogę slamu do chwili obecnej, koncentrując się zarazem na jego 
zaangażowaniu i  literackości. Artykuł pt. Slam poetycki jako forma literackiego 
zaangażowania. Wypowiedzi slamerskie w świetle Celów Zrównoważonego Rozwoju 
ONZ wyjaśnia czytelnikowi okoliczności narodzin w latach 80. XX wieku zjawi-
ska slamu poetyckiego i jego ewolucję: przekroczenie granic druku i akademic-
kiej oceny, a  także osiągnięcie statusu globalnego ruchu literackiego. Badaczka 
i slamerka przedstawia nam World Poetry Slam Organization, panoramę faktów 
związanych z funkcjonowaniem slamu poza instytucjami kultury i akademią oraz 
wiążące się z  tym zróżnicowanie estetyk, tematyk oraz umiejętności twórców. 
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Świerkowska-Kobus analizuje także wypowiedzi slamerskie z  trzech turniejów: 
Ogólnopolskich Mistrzostw Slamu Poetyckiego (Poznań), la Coupe du Monde 
de Slam (Paryż) i  World Poetry Slam Championship (Bruksela) z  uwzględ-
nieniem wątków społecznych zebranych w  ramach Celów Zrównoważonego 
Rozwoju ONZ, czyli globalnych zadań stawianych przed państwami oraz ich 
mieszkańcami, które mogą wpłynąć na polepszenie jakości życia w 2030 roku. 
Pokazuje tym samym wymierne konsekwencje slamerskiego zaangażowania. 

Wojciech Kobus z  Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w  Poznaniu, 
koncentrując się na polskiej scenie, przedstawia czytelnikom pracę pt. Dyskurs 
medialny wokół slamu poetyckiego w Polsce w latach 2004–2024, zawierającą analizy 
tekstów opublikowanych w „Gazecie Wyborczej”, cyfrowym magazynie „Mały 
Format” oraz na stronach internetowych wydawnictwa Biuro Literackie i blogu 
literaturoznawcy, dr. Grzegorza Jędrka. Wykorzystując metodologię analizy 
dyskursu, narzędzie Wydźwięk do oceny emocjonalnego wydźwięku tekstów oraz 
ekspresywizmów pozytywnych i negatywnych, Kobus pokazuje slam poetycki, 
który staje się działaniem społecznym, kształtującym opinię publiczną. Artykuł 
podkreśla wspólnototwórczy charakter slamu, zmienność jego ocen oraz wpływ 
mediów. Szczególne miejsce poświęca artykułom Igora Stokfiszewskiego i Jerzego 
Jarniewicza oraz dyskusji na łamach mediów w 2024 roku.

Amine Baouche z  Uniwersytetu w  Montrealu i  Uniwersytetu Sorbonne-
-Nouvelle (Paris-3), w  artykule „Opowiadam/obliczam swe przeżycia jak deszcz 
ciosów”: obmyślanie związku między autofikcją a  twórczością rapera Akhena-
tona prezentuje analizę korpusu złożonego z  wierszy i  piosenek francuskiego 
rapera Akhenatona w odniesieniu do pojęcia autofikcji przedstawionego przez 
Serge’a Doubrovsky’ego. Baouche’a interesuje opowieść literacka, która stanowi 
studium relacji między specyficznym językiem a autonarracją Akhenatona, orga-
nizacja tekstowa, a  w  jej ramach organizacja głosowa tekstu, a  także przejście 
rapera od zwykłego, anonimowego życia do statusu znanego artysty i poety. 

Ostatni z  artykułów, Slam: etyka ucieleśnienia. Na przykładzie twórczości 
Marie Darah, napisany przez Emmę Lozano z Wolnego Uniwersytetu w Bruk-
seli (ULB), prezentuje sylwetkę i twórczość belgijskiej osoby poetyckiej i slamer-
skiej. W centrum uwagi znajdują się zagadnienia egalitarności sztuki slamerskiej 
i  estetyki minimalistycznej. Autorka zastanawia się nad emancypacyjną mocą 
slamu, formalną wolnością tego gatunku, politycznymi uwarunkowaniami, 
a także etymologią słowa slam. Studium skupia się na estetyce ucieleśnienia i roli 
poematu prozą w slamerskiej odsłonie, która ostatecznie pozwala na (roz)pozna-
nie siebie i innych.

Przedstawiany tom jest nietuzinkowy także z tego względu, że zawiera właśnie 
część integralną dotyczącą slamu. A  konferencja brukselska, której owocem 
są niniejsze teksty, była pierwszą poświęconą slamowi konferencją naukową 
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w Europie. Dodajmy, że sam slam w realizacji poetów i artystów: Marie Darah, 
Inès Bernoux oraz Wojciecha Kobusa stanowił integralną część konferencji. 

Tom jest szczególny również dlatego, że jego publikacją chcemy uczcić obchody 
stulecia studiów polonistycznych na Wolnym Uniwersytecie w Brukseli (ULB).  
To rząd Rzeczypospolitej Polskiej, w porozumieniu z rządem belgijskim, uchwałą 
z 1925 roku umożliwił organizowanie zajęć z języka polskiego, historii i kultury 
polskiej, które w sposób regularny zaczęły odbywać się już w roku akademickim 
1925–1926. Chciałyśmy w ten sposób uczcić wysiłek wielu pokoleń polonistek 
i polonistów, ale i wszystkich tych, które były i  którzy byli, przez dłuższy lub 
krótszy czas, gościniami i gośćmi naszej katedry. 

Mamy nadzieję, że przedstawiony tu historyczny i formalny rozwój narracji 
poetyckiej od XVIII wieku do dziś, intertekstualne, intersemiotyczne i między-
kulturowe powinowactwa tekstów, związki narracji poetyckiej między przestrze-
niami literackimi i językowymi: polską i francuskojęzyczną oraz dziedzictwo lite-
rackie oralne, muzyczne i sceniczne dzisiejszego slamu okażą się dla czytelników 
niniejszego tomu równie inspirujące, jak praca nad nim. 

Pozostaje nam jeszcze tylko podziękować tym, którzy przyczynili się do 
powstania tego tomu. Dziękujemy autorkom i autorom, recenzentkom i recen-
zentom, redaktorkom i redaktorom językowym i technicznym za zaufanie, bez 
których publikacja nie byłaby możliwa. Czujemy się zaszczycone, że mogłyśmy 
tłumaczyć teksty autorów na polski lub francuski. Niektórzy badacze, jak Wacław 
Rapak i Agnieszka Kukuryk – wyśmienici polscy romaniści – ułatwili nam pracę, 
oddając teksty w dwóch językach. Dziękujemy podwójnie za ich trud.

Last but not least, dziękujemy przede wszystkim profesor Marzenie Karwowskiej,  
redaktor naczelnej „Prac Polonistycznych”, która zgodziła się przyjąć na łamach 
znamienitego pisma, wspierana przez renomowane Łódzkie Towarzystwo Naukowe, 
ten specjalny tom. Dziękujemy za zaufanie, cierpliwość i bezcenne porady.

Dziękujemy za nieocenione finansowe wsparcie centrom badawczym Tradital 
i Philixte na Wydziale Literatur, Translatologii i Komunikacji Wolnego Uniwer-
sytetu w  Brukseli (ULB), a  także Wydziałowi Filologii Polskiej i  Klasycznej 
na Uniwersytecie im. Adama Mickiewicza w  Poznaniu (UAM) oraz samemu 
Uniwersytetowi. Mamy nadzieję, że lektura tego tomu przyczyni się do rozwoju 
Państwa własnych lirycznych, indywidualnych lub zbiorowych opowieści. 

Dorota Walczak-Delanois  i Yoana Ganowski
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INTRODUCTION

Chères lectrices, chers lecteurs,
Nous avons le plaisir de vous présenter un volume particulier, intitulé OD 
POEMATU PROZĄ DO SLAMU: O EWOLUCJI OPOWIEŚCI POETY-
CKIEJ OD XIX DO XXI WIEKU / DU POÈME EN PROSE AU SLAM : 
SUR L’ÉVOLUTION DU RÉCIT POÉTIQUE DU XIXe AU XXIe SIÈCLE. 
Cet ouvrage constitue en grande partie le fruit de réflexions, de rencontres et 
de débats tenus lors d’un colloque international organisé à l’Université libre de 
Bruxelles (ULB), du 4 au 6 décembre 2023. À l’invitation de la section de polo-
nais de la Faculté de Lettres, Traduction et Communication, ainsi que des 
organisatrices du colloque, ont répondu des chercheuses et chercheurs venus 
d’Allemagne, de Belgique, du Canada, de France, d’Italie et de Pologne.

Les contributions réunies dans ce volume interrogent la notion de récit 
poétique, qu’il soit textuel ou oral, et dont la forme hybride oscille entre prose 
et poésie. Empruntant à divers genres et registres littéraires, ce type de narration 
poétique a, au fil des siècles, élaboré ses propres codes, règles et affinités, notam-
ment avec les formes musicales ou picturales. Depuis les Rêveries du promeneur 
solitaire de Jean-Jacques Rousseau (1782) jusqu’au Spleen de Paris de Charles 
Baudelaire (1869), le poème en prose s’est progressivement affirmé comme un 
genre à part entière, en renouvelant et en modernisant les codes culturels.

Son apparition contribue activement à l’innovation narrative au sein de la 
poésie moderne, où la prose poétique et le vers libre deviennent des instruments de 
subversion des formes traditionnelles, tout en participant à l’émergence de nouvelles 
structures littéraires. Dans cet espace hétérogène, libéré de frontières strictes, l’art 
poétique se développe librement, donnant lieu au XXe siècle à l’apparition d’une 
nouvelle tradition ainsi qu’à des formes hybrides d’expression, telles que l’écriture 
automatique ou les expérimentations linguistiques des années 1960. Aujourd’hui, 
cette narration poétique toujours vivace s’étend à la pratique du slam, qui dépasse 
la simple représentation des problématiques sociales. Par son recours à des outils 
critiques, le slam met en lumière la force de l’engagement et la légitimité de la révolte, 
dans un contexte de profondes mutations culturelles, sociologiques et politiques.

Les éditrices du volume ont choisi d’organiser les articles selon une double 
logique, à la fois « verticale » et « horizontale », en parties symétriques, au-delà 
des clivages linguistiques et, dans une certaine mesure, au-delà des appartenances 
identitaires. Chaque article est d’abord présenté en polonais – langue principale 
de la revue scientifique « Prace Polonistyczne » – puis en français. Les titres des 
contributions, résumés et mots‑clés sont proposés en trois langues (polonais, 
français et anglais), et chaque article est accompagné d’une bibliographie unique, 
commune aux deux versions d’un même texte, qui recense dans la mesure du 
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possible les œuvres citées dans leurs langues originales et en traduction, le plus 
souvent en français ou en polonais. Le découpage du volume et l’intitulé des 
différentes parties répondent à un souci de progression chronologique, allant du 
XIXe siècle (avec des incursions ponctuelles dans des périodes antérieures, telles 
que l’Antiquité, le Moyen Âge ou le XVIIIe siècle) jusqu’au XXIe siècle et jusqu’à 
notre époque. Parallèlement, les six titres des sections convoquent également des 
réflexions théoriques, des considérations génériques, des proximités disciplinaires 
ainsi que des ouvertures au-delà de la littérature, vers d’autres champs du savoir, 
afin de ne pas restreindre la richesse et l’originalité des recherches présentées dans 
les articles. Ce choix structurel permet ainsi de construire une métaréflexion 
dépassant les frontières traditionnelles. Fidèle à l’esprit du colloque, le présent 
volume réunit dans chaque partie des chercheurs et chercheuses d’origines, de 
langues et de générations diverses, qui se côtoient avec créativité et enthousiasme 
dans leurs disciplines respectives et dans leurs démarches scientifiques. Une telle 
organisation favorise, in fine, la mise en lumière de l’essence du phénomène que 
constitue le récit poétique, le poème en prose, la prose poétique ou encore le slam.

La première partie, intitulée LIGNÉE DU RÉCIT POÉTIQUE : LE POÈME  
EN PROSE ET LE XIX e SIÈCLE, s’ouvre sur l’article du chercheur belge 
renommé Michel Brix, qui soulève de nombreuses interrogations sur les origines 
du genre appelé « poème en prose », ses caractéristiques formelles, ainsi que sur 
les dates qui marquent les processus de création en prose et en vers. Membre de 
l’Académie royale de langue et de littérature françaises de Belgique et professeur 
émérite de l’Université de Namur, il concentre ses réflexions sur le XIXe siècle 
francophone, en s’appuyant sur les textes fondamentaux de Bertrand, Baudelaire, 
Rimbaud et Verlaine, tout en élargissant sa perspective à la littérature médiévale 
et à des exemples significatifs issus d’autres traditions, comme Le Livre de la 
nation polonaise et des pèlerins polonais (1832) d’Adam Mickiewicz. Brix attire 
l’attention du lecteur sur la porosité des frontières entre prose et vers, ouvrant 
ainsi le champ des possibles entre ces deux catégories formelles. Il s’interroge sur 
l’impossibilité de définir avec précision le poème en prose et propose plusieurs 
réponses à ce paradoxe dans le contexte de la littérature française.

L’article suivant, signé Colline Charli, nous convie à une exploration 
fascinante des fantasmagories du XIXe siècle. Cette chercheuse de l’Université 
Bordeaux Montaigne et de l’Eberhard Karls Universität Tübingen présente 
le poème en prose comme une séquence d’images antérieure à  l’invention du 
cinématographe. Avec finesse, elle montre l’influence des dispositifs optiques de 
la fin du XVIIIe et du début du XIXe siècle sur la société européenne. Elle met 
en lumière la fantasmagorie d’Étienne-Gaspard Robertson, spectacle effrayant 
de lanternes magiques présenté à Paris dans les années 1790, qu’elle relie aux 
rêves et à la première expérience d’illusion collective. Ce phénomène devient 
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un point de référence dans la culture optique du XIXe siècle. L’article met en 
évidence la fusion des idées et des images inspirées par le déclin des fantasmago-
ries, qui renforce la créativité poétique dans Un Rêve d’Aloysius Bertrand (1842) 
et Métropolitain d’Arthur Rimbaud (1895), à travers une volonté caractéristique 
des premiers poèmes en prose de troubler les catégories littéraires établies.

Le troisième article, rédigé par Grzegorz P. Bąbiak, professeur à l’Université de 
Varsovie, présente un panorama du poème en prose polonais tel qu’il apparaît dans 
« Chimera », revue littéraire fondée par Zenon Przesmycki. Il met en lumière deux 
œuvres oubliées de Maria Zawieyska (alias Laura Konopnicka-Pytlińska, fille de 
Maria Konopnicka) et de Zdzisław Dębicki. De manière pionnière, Bąbiak anticipe 
la datation généralement admise de l’émergence du poème en prose en Pologne. 
Il identifie de nouveaux textes, enrichit les résultats des recherches antérieures et 
démontre que « Chimera » publia des poèmes en prose avec une fréquence bien 
plus importante que d’autres revues littéraires de l’époque.

Cette première partie du volume se clôt avec l’article de la professeure 
Marzena Karwowska, qui interroge le genre du récit poétique en le croisant à la 
prose lyrique et au mythe, à partir des Legendy tęsknoty [Légendes de la nostal-
gie] (1905) de Bolesław Leśmian. Spécialiste reconnue de Leśmian, cette cher-
cheuse de l’Université de Łódź entreprend une analyse de ses textes peu connus 
à l’aune des recherches anthropologiques sur l’imagination créatrice de Gilbert 
Durand et Gaston Bachelard. L’analyse rigoureuse conduit à des conclusions 
fortes : Karwowska montre que Leśmian puise dans les procédés anciens de narra-
tion (épopées archaïques, mythes, contes) et transforme de manière originale le 
code symbolico-mythique propre à l’imagination schizomorphe. L’application 
du cadre durandien des structures anthropologiques de l’imaginaire permet de 
mettre en évidence la persévérance comme principe d’organisation des images 
chez Leśmian. Le lecteur se retrouve ainsi au cœur du récit et de l’assimilation 
des images de la souffrance : les récits poétiques incarnent un modèle anthro-
pologique de l’homo patiens, dévoilant une anthropologie tragique du héros et 
débouchant sur une esthétique de la mélancolie.

La deuxième partie du volume, intitulée TRANSITIONS ET MÉTAMOR-
PHOSES DU GENRE AU TOURNANT DES XIX e ET XX e SIÈCLES, met 
l’accent sur les mutations génériques du récit poétique, survenues à la fois au XIXe 

et au XXe siècles et observées tant dans une perspective synchronique que diachro-
nique. Cette section s’ouvre sur l’article de la professeure Agnieszka Kluba de l’Ins-
titut de recherches littéraires de l’Académie polonaise des sciences, dont les contri-
butions à l’étude du poème en prose sont incontestables. Ses réflexions, orientées 
ici vers la narration lyrique, s’inscrivent dans une vaste temporalité. Elle y explore 
la relation entre lyrisme et narrativité dans le poème en prose, et s’interroge sur 
la manière dont la complexité de ce lien permet une meilleure compréhension  
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de ce qu’est le récit poétique au sein de ce genre littéraire. Elle questionne égale-
ment la possibilité de considérer la narration poétique dans le slam comme une 
continuation du récit poétique tel qu’il se manifeste dans le poème en prose. Dans 
un parcours réflexif allant du XIXe siècle jusqu’au slam contemporain, la cher-
cheuse réactive la catégorie modernisée de lyrisme et nous rappelle les bénéfices 
intellectuels de l’abandon de l’étiquette rigide de « poème en prose », dont Baude-
laire lui-même aurait fini par se détacher. Au terme de sa réflexion, l’autrice de 
l’importante monographie consacrée au poème en prose formule l’hypothèse que 
l’émergence du slam pourrait être comprise comme une réaction à la dispersion du 
« je » poétique, provoquée par l’hégémonie du vers libre.

Le deuxième article de cette partie nous plonge précisément dans la période 
du futurisme polonais et des premières avant-gardes historiques. Il propose une 
analyse de Tram wpopszek ulicy [Un Tram atravèr la rue] (1920) de Jerzy Janko-
wski, en mettant l’accent sur les formes narratives poétiques présentes dans le 
recueil de celui que l’on considère comme le premier futuriste polonais. Marta 
Baron-Milian, de l’Université de Silésie à Katowice, étudie ces formes liminaires 
sous l’angle de diverses traditions du poème en prose. Elle observe aussi les multi-
ples inspirations venues du modernisme, du symbolisme et des avant-gardes, 
telles qu’elles se manifestent dans des échos au journalisme, aux genres de presse, 
aux poèmes en prose de Baudelaire et Rimbaud, à la poésie de Tadeusz Miciński, 
ou encore aux expérimentations futuristes de F.T. Marinetti. Une interprétation 
approfondie est consacrée à Pszemiana [Transformacion] de Jankowski (1910), 
où figurent des personnages animaliers et un tissu d’intertextes, révélant une 
forme particulière d’hybridation entre poésie et prose dans l’œuvre du poète.

L’article suivant, signé Vera Kazartseva de l’Université de Strasbourg, aborde 
la question de la traumatisation et de la synthèse des arts dans le poème en prose, 
à travers l’exemple de Natura Naturans. Natura Naturata (1895) du symboliste 
russe Alexandre Dobrolioubov, né à Varsovie. L’autrice retrace la biographie 
de l’écrivain, marquée par la perte et le traumatisme, et montre comment ceux-ci 
se cristallisent dans le poème en prose où se déploient les procédés de synesthésie 
artistique. Ce texte devient ainsi un espace de résilience, dans lequel la littéra-
ture agit comme forme thérapeutique, surmontant l’obstacle de l’indicible lié  
à l’expérience traumatique.

Cette deuxième partie se clôt par l’étude du spécialiste de l’œuvre d’Henri 
Michaux, le professeur Wacław Rapak de l’Université Jagellonne à Cracovie. 
L’article analyse habilement les formes génériques et les spécificités du poème 
en prose chez Michaux. Plutôt que de s’attarder sur le lyrisme du genre, Rapak 
met en lumière ses capacités descriptives et narratives. À travers l’examen de 
Un certain Plume (1930), il développe la thèse selon laquelle nous sommes en 
présence d’un récit inscrit dans la forme de la nouvelle, dont la structure répond 
aux critères de la fonction poétique.
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La troisième partie du volume, intitulée CONFIRMATIONS DU POÈME 
EN PROSE DANS LES RÉALISATIONS D’AUTEURS AU XX e SIÈCLE, 
nous transporte au cœur du XXe siècle. Dorota Walczak-Delanois, professeure 
à l’Université libre de Bruxelles (ULB), se penche sur les poèmes en prose de 
Berthe Delépinne, qui restitue à la prose sa dimension lyrique, en marge des 
débats formels, tout en dialoguant avec les grandes figures et textes de la tradition 
littéraire, dont la lecture s’avère à ses yeux fondamentale. La chercheuse met en 
lumière une forme de connaissance sensorielle, qu’elle qualifie, à la suite d’Aris-
tote, d’essentielle et de formatrice, opérant selon une logique spéculaire. Selon 
Walczak-Delanois, cette forme de connaissance se manifeste toujours, par un 
signe d’enthousiasme et de valorisation positive, car elle participe à la création 
du monde : elle rend possible la reconnaissance et la transmission d’une relation 
entre soi et le monde, située au-delà du « je » individuel – relation que la forme 
du poème en prose permet à Delépinne de mener à bien et de fixer. À travers 
l’analyse de poèmes en prose peu connus de l’autrice belge, Walczak-Delanois 
propose une lecture originale où se rejoignent, dans une perspective compara-
tiste, la figure de l’observateur et celle du flâneur baudelairien, en activant le 
potentiel littéraire d’une perception sensorielle du monde, et en comparant de 
manière pionnière son univers intime, miniaturisé, à la prose de Bruno Schulz.

L’auteur belge Robert Goffin et ses processus de création sont au centre de 
l’étude d’Agnieszka Kukuryk, de l’Université de la Commission de l’Éducation 
nationale à Cracovie (KEN). La chercheuse nous dévoile la richesse des talents de 
cet écrivain, qui plonge le lecteur dans une fusion de la musique et de la littéra-
ture. À travers des exemples de poèmes de Goffin empreints de modernisme et de 
surréalisme, Agnieszka Kukuryk montre comment le poète explore l’intériorité 
humaine par l’introspection, et comment ses vers longs, de forme prosaïque, 
inspirés par le jazz et sa philosophie, tendent vers l’improvisation. En franchis-
sant les frontières du langage et en combinant les mots de façon à produire des 
rencontres tumultueuses, Goffin révèle les profondeurs du subconscient et de 
l’inconscient. Souvent comparé à Apollinaire, il se distingue par sa fluidité et 
son rythme syncopé, offrant au lecteur une expérience poétique singulière. Dans 
cette étude pénétrante, Kukuryk analyse le rôle central du jazz dans l’œuvre de 
Goffin, dans laquelle la musique transcende la littérature, en incarnant un désir 
de liberté artistique et sociale tout en sondant les zones obscures du psychisme.

Zofia Paetz, de l’Université Adam Mickiewicz à Poznań, propose ensuite une 
analyse des stratégies descriptives dans les poèmes en prose de Jerzy Ficowski. En 
mobilisant des catégories textuelles comme celle du dessous, du revers ou encore 
celle du renversement, l’autrice examine quatre poèmes en prose issus du recueil 
Amulety i definicje [Amulettes et définitions] (1960). S’inscrivant dans les prin-
cipes de la « lecture de surface » (surface reading), elle revisite l’opposition entre 
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surface et profondeur et propose une relecture du concept de « procédé poétique »  
issu de la critique formaliste. À partir de la double nature définitoire du recueil 
(entre l’amulette et la définition), elle met en lumière les stratégies poétiques 
de Ficowski. Les poèmes en prose de l’auteur deviennent ainsi des équivalents 
littéraires d’une dynamique physique du regard : contourner, soulever, retourner 
un objet pour en changer la  perspective et en permettre une vision plurielle, 
spatiale, à plusieurs niveaux.

La troisième partie du volume, qui explore les multiples dimensions du 
poème en prose au XXe siècle, se conclut par l’article de Piotr Bogalecki, de 
l’Université de Silésie à Katowice. L’auteur y traite du poème en prose polonais, 
s’efforçant d’en définir les traits génériques dans sa phase post-séculière, d’en 
dégager les caractéristiques fondamentales, et de suivre ses principales évolu-
tions dans la littérature polonaise après 1945. En prenant pour fil conducteur 
le motif thématique du poisson, il analyse des œuvres de Stanisław Barańczak 
(Ryba), Krystyna Miłobędzka (Małe mity), Jakub Kornhauser (Poniedziałek, 
św. sumik z Opatkowic) et Barbara Klicka (Sieć czwarta), où ce motif active une 
riche symbolique religieuse ainsi que de multiples intertextes bibliques. Dans les 
poèmes analysés, ces références sont déconstruites et réinterprétées, de sorte que 
ces textes deviennent des récits sur la sécularisation du christianisme confession-
nel, plutôt que des témoignages de sa vitalité persistante.

La quatrième partie du volume, intitulée ASPECTS VOCAUX, GÉOGRA-
PHIQUES, ÉCOLOGIQUES ET AUTRES DU GENRE AU TOURNANT 
DES XX e ET XXI e SIÈCLES, s’attache à la diversité des contextes et des 
lectures possibles du poème en prose à  l’aube du XXIe siècle. Le professeur 
Andrzej Hejmej, de l’Université Jagellonne, nous propose une lecture originale 
des poèmes en prose de Julia Hartwig. Dans son article intitulé « En parlant non 
seulement à soi-même ». Le poème en prose et la voix de Julia Hartwig, il explore 
la signification de la voix, les pratiques de la parole ainsi que les dimensions 
de la vocalité dans les miniatures littéraires de Hartwig. Il met particulièrement 
en valeur les modalités d’une co-création intermédiatique de l’écriture et de 
l’interprétation à double entrée dans le contexte de la tradition du poème en 
prose. Hejmej se concentre sur le recueil Mówiąc nie tylko do siebie. Poematy prozą 
[En parlant non seulement à soi-même. Poèmes en prose] (2003), notamment 
sur le poème éponyme, décliné en trois versions différentes, dont une version 
enregistrée par l’autrice elle-même. L’article s’inscrit dans le cadre d’une réflexion 
sur l’intermédialité dans la culture contemporaine dite acousmatique.

David Bédouret, de l’Université de Toulouse, et Sandrine Bédouret-Larraburu, 
de l’Université de Pau et des Pays de l’Adour, proposent une approche croisée 
mêlant compétences linguistiques et géographiques. Leur article commun, 
intitulé Le poème en prose contemporain français : une expérience de langage et 
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une expérience spatiale, analyse la poésie en prose chez trois auteurs contempo-
rains : Robert Marteau, Jacques Ancet et Jean-Louis Giovannoni. En mettant 
en lumière la cohérence entre expérience vécue et expérience linguistique, les 
auteurs soulignent la portée symbolique des territoires évoqués qui nourrissent 
l’imaginaire spatial du lecteur. Ils analysent avec finesse le travail stylistique et 
rythmique des trois écrivains en montrant leur souci constant du lecteur, lequel 
devient le réceptacle d’une expérience personnelle et singulière de l’espace – expé-
rience susceptible de modifier sa perception des lieux décrits.

Dans l’article suivant, Valérie Bravaccio, de l’Académie de Versailles, nous 
invite à une rencontre avec la poétique de Jean-Charles Vegliante. Elle met en 
valeur l’idée de « laboratoire poétique » au cœur de l’œuvre de cet écrivain, 
traducteur, professeur et directeur de groupe de recherche. Bravaccio explore 
le poème en prose comme un champ d’interaction permanent, aux amplitudes 
variées, entre poésie et prose, conçues comme deux grands langages de la littéra-
ture, riches en zones d’intersection.

Cette quatrième partie s’achève par l’étude de Łukasz Kraj, chercheur affilié 
à la fois à l’Université Jagellonne et à l’Université de Coimbra. Dans son article 
intitulé Entre littérature et botanique : le concept de « greffe » de Michael Marder 
et la contribution de son application à l’analyse de textes littéraires, il propose une 
lecture de la prose hétérogène de Patyki, badyle [Bâtons, tiges] (2019) d’Urszula 
Zajączkowska à travers le prisme de la théorie de la « greffe» textuelle de Marder. 
Outre un examen critique des plantes et un intérêt marqué pour les formes 
hybrides de pensée et d’écriture sur les organismes végétaux, Kraj interprète les 
essais poétiques de Zajączkowska comme des lieux de greffe, où se rencontrent et 
se transfèrent des stratégies littéraires spécifiques au sein d’une écriture qui croise 
écopoétique, expérimentation formelle et pensée végétale.

La cinquième partie du volume nous invite à réfléchir à la place du poème 
en prose dans le monde contemporain. Intitulée LE POÈME EN PROSE 
DANS LES VASTES AMPLITUDES DE LECTURES DU XXI e SIÈCLE, 
elle s’ouvre sur l’article de la professeure Kinga Siatkowska-Callebat de Sorbonne 
Université, consacré à la porosité des frontières génériques aujourd’hui. Intitulé 
Dorota Masłowska et la porosité des genres : entre slam et hip-hop, entre poésie, 
théâtre et prose, le texte explore l’univers des expérimentations littéraires de 
Masłowska ainsi que les sphères du slam, du rap et du hip-hop. En comparant 
deux romans hybrides, Paw królowej (2005) [Tchatche ou crève] (2008) et Inni 
ludzie [Les Autres gens] (2018), Callebat analyse les procédés prosodiques, les 
rythmes, les rimes, le découpage en vers, les allitérations, la théâtralité et l’oralité, 
démontrant comment l’œuvre de l’autrice transite du rap vers le slam tout en 
brouillant résolument les frontières génériques de la littérature contemporaine.
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Dans son article intitulé Une narration du réalisme défamiliarisé. Adam 
Kaczanowski, Zuzanna Sala de l’Université Jagellonne se penche sur l’œuvre d’un 
poète, prosateur et performeur contemporain. À travers une analyse inspirée des 
concepts développés par Mark Fisher dans The Weird and the Eerie [Par delà 
étrange et familier] (éd. française de 2024), la chercheuse examine les formes 
narratives poétiques de Kaczanowski, qu’elle rattache à une forme de réalisme 
singulier, fondé sur un syncrétisme formel mûr et novateur.

Yoana Ganowski, affiliée à l’Université Adam Mickiewicz à Poznań et à l’Uni-
versité libre de Bruxelles (ULB), propose une étude originale et rare sur l’humour 
dans le poème en prose contemporain. Intitulé « Rire à en pleurer » ou l’humour 
dans les poèmes en prose polonais et belges du XXI e siècle, son article compare six 
textes de Frédéric Saenen, Grzegorz Wróblewski, Christophe Van Rossom, Julia 
Szychowiak, Timotéo Sergoï et Marcin Pierzchliński. Cette étude compara-
tiste met en lumière les points communs et divergences entre deux traditions 
poétiques, en interrogeant les intentions derrière l’usage du comique à la lumière 
des théories du rire de Freud et de Baudelaire.

Enfin, Agatino Lo Castro, affilié à l’Université Paris-Est Créteil et à l’Univer-
sité de Catane, clôt cette partie avec un article intitulé Pour une réflexion sur l’écrit 
pour la parole : perspectives créatives, énonciatives et thématiques. Il s’y penche sur 
l’écrit pour la parole Ce qu’il faut dire (2019) de Léonora Miano. L’auteur analyse 
la mise en page, les fonctions du texte, la construction de l’ethos, mais aussi le 
parcours textuel enraciné dans les relations entre l’Europe et le continent africain. 
L’article met en relief l’engagement personnel de l’autrice dans les problématiques 
du monde contemporain et postcolonial.

La dernière partie du volume, intitulée PAYSAGE RÉCENT DU RÉCIT 
POÉTIQUE DANS LE SLAM, s’inscrit dans le présent immédiat et s’inté-
resse à la narration poétique hic et nunc. Elle rassemble, à l’instar des sections 
précédentes, quatre contributions. Dagmara Świerkowska-Kobus, de l’Université 
Adam Mickiewicz à Poznań, retrace l’évolution du slam jusqu’à aujourd’hui, en 
mettant l’accent sur sa littérarité et son engagement. Son article, Le slam poétique 
comme forme d’engagement littéraire. Le slam prononcé à la lumière des Objectifs 
de Développement Durable de l’ONU, analyse les origines du slam depuis les 
années 1980, sa sortie du cadre imprimé et académique, ainsi que son dévelop-
pement en tant que mouvement littéraire global. L’autrice, également praticienne 
du slam, présente la World Poetry Slam Organization, tout en examinant les 
multiples esthétiques, thématiques et compétences des participants. Elle analyse 
certains textes issus de trois tournois  : les Championnats  nationaux polonais, 
le Grand Poetry Slam International à Paris, et le Championnat mondial de slam 
à Bruxelles. L’article met en lumière les dimensions sociales des performances, en 
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lien avec les Objectifs de développement durable de l’ONU, en soulignant leur 
impact réel sur les consciences contemporaines.

Dans un article intitulé Le discours médiatique autour du slam de poésie en 
Pologne entre 2004 et 2024, Wojciech Kobus, également de l’Université Adam 
Mickiewicz, analyse des textes publiés dans « Gazeta Wyborcza », dans le maga-
zine en ligne « Mały Format », sur le site de la maison d’édition Biuro Literackie 
ainsi que sur le blog du spécialiste en littérature, Grzegorz Jędrek. En mobilisant 
l’analyse du discours et l’outil Wydźwięk, Kobus étudie le ton émotionnel des 
textes et leurs marqueurs expressifs, positifs ou négatifs. Il montre comment 
le slam devient un acte social influençant l’opinion publique, et souligne son 
potentiel communautaire et la variabilité de ses évaluations médiatiques. Une 
attention particulière est accordée aux interventions d’Igor Stokfiszewski et de 
Jerzy Jarniewicz, ainsi qu’aux débats qui ont animé les médias en 2024.

Amin Baouche, de l’Université de Montréal et de l’Université Sorbonne 
Nouvelle, dans son article « Je conte/compte mon vécu comme une pluie de coups » :  
penser le rapport entre l’autofiction et l’œuvre du rappeur Akhenaton, analyse un 
corpus composé de poèmes et chansons du rappeur français Akhenaton, à l’aune 
du concept d’autofiction proposé par Serge Doubrovsky. L’article s’intéresse à la 
narration de soi, à l’organisation textuelle et vocale du discours d’Akhenaton, et 
à son passage de l’anonymat à la célébrité marquée par une voix singulière.

Enfin, Emma Lozano, de l’Université libre de Bruxelles (ULB), nous présente 
un article intitulé Le slam : une éthique de l’incarnation. L’exemple d’une œuvre 
de Marie Darah. L’autrice se penche sur les dimensions égalitaires et esthétiques 
du slam contemporain. En se concentrant sur Marie Darah, poète et slameur·se 
belge, Lozano interroge la puissance émancipatrice du slam, sa liberté formelle, 
ses implications politiques et même l’étymologie du mot slam. Son étude explore 
l’esthétique de l’incarnation et la manière dont le poème en prose, dans sa version 
slamée, devient un outil de (re)connaissance de soi et des autres.

Le volume qui vous est présenté revêt un caractère singulier, en ce sens qu’il 
inclut une section dédiée au slam. Par ailleurs, la conférence de Bruxelles, qui 
a conduit à l’élaboration de ces documents, a marqué un tournant historique en 
tant que première conférence scientifique sur le slam en Europe. Il convient de 
préciser que le slam, art de la performance verbale, a occupé une place centrale 
dans la conférence, avec la participation des poètes et artistes Marie Darah, Inès 
Bernoux et Wojciech Kobus.

De plus, cet ouvrage se distingue par sa volonté de célébration. En effet, 
sa publication coïncide avec le centenaire des études polonaises à l’Université 
libre de Bruxelles (ULB), marquant ainsi un jalon historique et académique 
de premier plan. En vertu d’une résolution adoptée en 1925, le gouvernement de 
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la République de Pologne, en collaboration avec les autorités belges, a permis 
l’instauration d’un programme d’enseignement de la langue, de l’histoire et de la 
culture polonaises. Ce programme a été mis en œuvre de manière systématique 
à partir de l’année académique 1925–1926. Ce centenaire vise à honorer les 
contributions de multiples générations de chercheuses et chercheurs spécialistes 
de la Pologne, ainsi que toutes celles et ceux qui ont été, pour une durée plus ou 
moins prolongée, accueillies et reçues au sein de notre chaire.

Nous espérons que les lecteurs de ce volume trouveront dans l’étude de l’évo-
lution historique et formelle de la narration poétique du XVIIIe siècle à nos jours, 
ainsi que dans les affinités intertextuelles, intersémiotiques et interculturelles des 
textes, les liens entre la narration poétique, les espaces littéraires et linguistiques 
polonais et français, ainsi que l’héritage littéraire oral, musical et scénique du 
slam d’aujourd’hui, tout aussi inspirant que le travail qui a permis de le réaliser.

Enfin, nous tenons à exprimer notre gratitude envers toutes les parties qui 
ont contribué à la réalisation de cet ouvrage : envers les autrices et les auteurs, les 
recenseurs, les rédactrices et rédacteurs, et les correcteurs linguistiques et tech-
niques pour leur confiance qui a rendu possible cette publication. Nous sommes 
honorées d’avoir pu traduire les textes de tous ces auteurs, aussi bien en polonais 
qu’en français. Certains chercheurs, dont Wacław Rapak et Agnieszka Kukuryk, 
spécialistes des langues et lettres romanes, ont contribué à la qualité de ce travail 
en fournissant leurs textes dans les deux langues. Nous tenons à les remercier tout 
particulièrement pour leur double effort fourni lors de cette démarche.

Last but not least, nous remercions tout particulièrement la professeure 
Marzena Karwowska, rédactrice en chef de « Prace Polonistyczne », qui a accepté 
d’accueillir ce numéro spécial dans les colonnes de cette revue prestigieuse, 
soutenue par la renommée de la Société des Sciences de Łódź. Nous lui sommes 
reconnaissantes pour sa confiance, sa patience et ses conseils précieux.

Nous remercions également, et très sincèrement, les centres de recherche Tradi-
tal et Philixte de la Faculté de Lettres, Traduction et Communication de l’Uni-
versité libre de Bruxelles (ULB), ainsi que la Faculté de Philologie polonaise et 
classique (UAM) et l’Université Adam Mickiewicz, elle-même, à Poznań pour leur 
soutien financier inestimable. Nous espérons que la lecture de ce volume contri-
buera au développement de vos propres récits lyriques, qu’ils soient individuels 
ou collectifs.

Dorota Walczak-Delanois et Yoana Ganowski 


